
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO CHOCOLATE 44

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the
buckle comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This
makes our newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly
reduces printing when you’re carrying. It also includes easily removable tool-
free fasteners if you need to remove the buckle for any adjustments. The “El
Burro” is built from a single flexible layer of waterproof, textured, reinforced
polymer that provides dress belt comfort with stretch and sag-free
performance whether you’re carrying or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size
that fits most belt loops and holsters, and we also refined the construction to
include a tapered tip, making it easier to put on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHOCOLATE 44
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055540
Mfr. No.: MAG1194-210-44
Color: Chocolate
Material: Reinforced Polymer
Size: 44
Delivery weight: 0.202kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 159mm
UPC: 840815131038

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO"
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" entschieden hast. Dieser Gürtel wurde
entwickelt, um dir sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Damit du das Beste aus deinem Produkt
herausholen kannst, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Gürtel in gutem Zustand ist, bevor du ihn verwendest. Überprüfe auf Risse,
Abnutzungen oder andere Schäden.
Halte den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck. Der Gürtel ist nicht für andere Anwendungen
geeignet.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage den Gürtel so, dass er sicher und bequem sitzt, ohne zu drücken oder zu scheuern.
Vermeide es, den Gürtel zu überdehnen oder über seine Belastungsgrenzen hinaus zu verwenden.
Achte darauf, dass der Gürtel nicht in Kontakt mit scharfen Gegenständen kommt, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Wenn du den Gürtel anpassen musst, benutze die werkzeugfreien Verschlüsse gemäß den Anweisungen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Anpassung des Gürtels:1.

Lege den Gürtel um deine Taille und schließe die Schnalle.
Ziehe den Gürtel an, bis er sicher sitzt, aber nicht unangenehm drückt.
Wenn nötig, löse die Schnalle, um Anpassungen vorzunehmen. Die Schnalle kann leicht
abgenommen werden.

Pflege des Gürtels:2.

Reinige den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Lagere den Gürtel an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um
Materialschäden zu vermeiden.

Trageanleitung:3.

Trage den Gürtel sowohl mit als auch ohne die Trageausrüstung, um den Komfort zu maximieren.
Achte darauf, dass der Gürtel in die Gürtelschlaufen deiner Kleidung passt.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der Gürtel nicht mehr verwendet werden kann, entsorge ihn gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass der Gürtel nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor du ihn entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen, Fragen oder Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das
Produkt bereithältst.

Wir danken dir für dein Vertrauen in den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" und wünschen dir viel Freude mit
deinem neuen Gürtel.



TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO." This guide provides important safety instructions
to ensure the safe and effective use of your belt. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is used only for its intended purpose.
Always check the belt for any signs of wear or damage before use.
Keep the belt out of reach of children to prevent accidents.
Be aware of your surroundings when using the belt, especially when carrying a firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the belt if it shows signs of fraying, cracking, or other damage.
Make sure the buckle is securely fastened before carrying any items.
Avoid overloading the belt with excessive weight, as this could lead to discomfort or malfunction.
When adjusting the belt, ensure that the buckle is properly aligned to avoid accidental release.
If you experience any discomfort while wearing the belt, remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:1.

Measure your waist size to determine the correct belt size.
The TEJAS GUN BELT 2.0 is available in a standard size of 11/2” that fits most belt loops and
holsters.

Wearing the Belt:2.

Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably around your waist.
Insert the buckle into the belt and adjust as necessary for a snug fit.

Adjusting the Buckle:3.

If you need to remove the buckle for any adjustments, use the easily removable toolfree fasteners.
To adjust, simply unfasten the buckle, adjust the length of the belt, and reattach the buckle
securely.

Maintaining the Belt:4.

Clean the belt with a damp cloth to remove dirt or debris.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the belt responsibly at the end of its life cycle.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Follow local regulations for disposing of plastic and polymer materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO," please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe use of the TEJAS GUN BELT 2.0
"EL BURRO." Always stay informed and proactive about safety practices. Thank you for your attention and enjoy
your product!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro"
Introducción
Gracias por elegir el Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de Magpul. Este cinturón ha sido diseñado para
ofrecer comodidad y funcionalidad al portar una pistola. Es importante leer y seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté ajustado correctamente antes de usarlo.
Evita el uso del cinturón si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Si experimentas molestias al usar el cinturón, retíralo inmediatamente.
Revisa regularmente el cinturón para asegurarte de que todos los componentes estén en buen estado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto con fuentes de calor: No expongas el cinturón a temperaturas extremas que
puedan dañar el material.
Uso adecuado de la hebilla: Asegúrate de que la hebilla esté completamente asegurada antes de
llevar el cinturón.
Cuidado con el peso adicional: Si llevas objetos pesados, asegúrate de que el cinturón pueda soportar
el peso sin comprometer su integridad.
Verifica el ajuste: El cinturón debe estar lo suficientemente ajustado para evitar que se deslice, pero no
tan apretado que cause incomodidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del cinturón:1.

Pasa el extremo del cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Ajusta el cinturón a tu medida deseada.
Asegúrate de que la hebilla esté alineada y completamente cerrada.

Ajuste de la hebilla:2.

Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables sin herramientas.
Para ajustar la longitud del cinturón, retira la hebilla y corta el cinturón a la longitud deseada, si es
necesario.

Uso diario:3.

Usa el cinturón como parte de tu vestimenta habitual, asegurándote de que no interfiera con tu
movilidad.
Comprueba regularmente que el cinturón esté en su lugar y que no haya signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cinturón, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Si el cinturón está dañado, considera reciclarlo si es posible.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda proporcionarte asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de tu Cinturón Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" de
manera segura y efectiva. Recuerda que tu seguridad es la prioridad número uno.



Manuel de Sécurité pour la Ceinture de Tir TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO"
Introduction
Merci d'avoir choisi la Ceinture de Tir TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" de Magpul. Ce produit a été conçu pour
offrir confort et performance tout en respectant les normes de sécurité de l'Union Européenne. Veuillez lire
attentivement ce manuel pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille et à votre morphologie avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de défaillance, comme des déchirures ou des
coutures lâches.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
En cas de doute sur la sécurité de la ceinture, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a été conçue, comme le
tir ou le transport d'armes.
Évitez d'exposer la ceinture à des températures extrêmes ou à des produits chimiques qui pourraient
l'endommager.
Lorsque vous retirez ou ajustez la ceinture, assurezvous que la boucle est complètement déverrouillée
pour éviter tout pincement.
Ne pas tirer ou tirer sur la ceinture de manière excessive, car cela pourrait entraîner des dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Ceinture :1.

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Positionnez la boucle à l'avant de votre taille.
Ajustez la longueur de la ceinture en tirant sur l'extrémité libre jusqu'à ce qu'elle soit confortable.
Assurezvous que la boucle est bien fixée et à plat contre votre taille.

Utilisation de la Ceinture :2.

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle en suivant les instructions fournies.
Si vous devez ajuster la ceinture, retirezla complètement et recommencez le processus
d'installation.
Ne pas porter la ceinture trop serrée pour éviter l'inconfort.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, veillez à la jeter de manière responsable.
Ne pas brûler la ceinture, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Vérifiez auprès de votre commune les directives concernant le recyclage des matériaux plastiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir votre preuve d'achat à portée de main pour toute
demande de support.

En suivant ces instructions de sécurité, vous garantirez une utilisation optimale de votre Ceinture de Tir TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Merci de votre attention et de votre confiance en Magpul.



Guida di Sicurezza per il Prodotto: TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO"
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort,
stile e prestazioni elevate. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per la sicurezza, l'uso e la
manutenzione della cintura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni la cintura lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che la fibbia si adagi piatta contro la vita per garantire il massimo comfort.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti, in quanto potrebbe compromettere la sua integrità.
Non utilizzare la cintura come strumento di sollevamento o per scopi diversi da quelli previsti.
Se la cintura è bagnata, asciugala completamente prima di indossarla.
Non utilizzare la cintura se non si è sicuri della propria capacità di indossarla correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:1.

Prendi la cintura e posizionala intorno alla vita.
Inserisci la fibbia attraverso l'asola e tirala fino a ottenere una vestibilità comoda.
Assicurati che la fibbia sia ben fissata e che non si muova durante l'uso.

Regolazione:2.

Se necessario, rimuovi la fibbia utilizzando le chiusure rimovibili senza attrezzi.
Regola la lunghezza della cintura in base alle tue preferenze.
Reinserisci la fibbia e verifica che sia ben fissata.

Rimozione:3.

Per rimuovere la cintura, allenta la fibbia e tirala delicatamente per sfilare la cintura dalla vita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero.
Non gettare la cintura nell'ambiente; cerca di riciclarla se possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore Magpul o visita il
sito ufficiale di Magpul.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e piacevole della Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro". Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema di allerta
rapido dell'Unione Europea e di segnalare eventuali prodotti difettosi. La sicurezza è una responsabilità
condivisa e il tuo contributo è fondamentale.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa Tejas Gun
Belt 2.0 "El Burro"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro". Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa. Nasze wytyczne
są zgodne z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pas jest odpowiedni do Twojego rozmiaru i stylu noszenia.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj pas w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Unikaj kontaktu pasa z substancjami chemicznymi, które mogą go uszkodzić.
Nie używaj pasa do celów innych niż jego przeznaczenie.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed każdym użyciem upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta i zabezpieczona.
Nie nosić pasa z nadmiernym obciążeniem, co może prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego
działania.
Zawsze stosuj pas zgodnie z zaleceniami producenta.
Jeśli pas jest używany do noszenia broni, upewnij się, że jest ona odpowiednio zabezpieczona i nie
stanowi zagrożenia dla innych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:1.

Przeciągnij pas przez pętelki w spodniach, zaczynając od lewej strony.
Upewnij się, że pas leży płasko na talii, a klamra jest z przodu.
Zapiąć klamrę, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.

Dostosowywanie długości:2.

Aby dostosować długość pasa, zwolnij zapięcie, a następnie dostosuj długość do pożądanej pozycji.
Zapiąć klamrę ponownie, upewniając się, że jest odpowiednio zamocowana.

Zdejmowanie pasa:3.

Aby zdjąć pas, zwolnij klamrę i delikatnie wyciągnij go z pętelek.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używany pas należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pas jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jego recykling lub oddanie do
punktu zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro", zalecamy
kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do wszystkich informacji



dotyczących produktu, aby uzyskać pomoc.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy pasa, zgłoś je odpowiednim władzom.
Upewnij się, że regularnie sprawdzasz aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania pasa Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro".



TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" vyön käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja turvallisuutta, kun käytät sitä. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ja ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei vyössä ole näkyviä
vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on rikkoutunut tai vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä vyön altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai kosteudelle, jotka voivat vahingoittaa
materiaalia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että vyö on säädetty oikein vyötäröllesi ennen käyttöä. Liian tiukka tai liian löysä vyö voi
aiheuttaa epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Älä käytä vyötä, jos se tuntuu epämukavalta tai liian kireältä.
Varmista, että solki on kunnolla kiinnitetty ennen vyön käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se on tarkoitettu vain tiettyyn käyttöön, kuten ammuntaan tai muuhun erityiseen
tarkoitukseen, ellei se ole suunniteltu siihen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikeassa kohtaa.
Kiinnitä solki huolellisesti ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä vyön pituus tarvittaessa, jotta se istuu mukavasti.

Käyttö:2.

Käytä vyötä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti vyön kunto ja varmista, että se on edelleen turvallinen käyttää.
Poista vyö, kun et enää tarvitse sitä tai ennen nukkumaanmenoa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Vältä sen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen tiedot, kuten malli ja valmistusnumero.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" vyö on turvallinen ja mukava



käyttää. Kiitos, että valitsit tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELTS 2.0
"EL BURRO"
Introduktion
Tack för att du har valt TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Denna produkt är designad för att ge komfort och
funktionalitet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet på ett korrekt sätt för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador. Använd inte bältet om det är skadat.
Håll bältet borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Vid onlineinköp, se till att handla från auktoriserade och betrodda återförsäljare som följer EU:s
säkerhetsstandarder.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda bältet för att hänga eller lyfta tunga föremål.
Se till att bältet är korrekt justerat och sitter ordentligt innan du använder det.
Använd inte bältet om du har några allergier mot materialet, inklusive förstärkt polymer.
Om bältet känns obehagligt eller orsakar obehag, ta av det omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:1.

För att justera bältet, lossa spännet och dra i bältets ändar för att få önskad längd.
Återfäst spännet för att säkerställa att det sitter ordentligt.

Användning:2.

Sätt på bältet genom att trä det genom bältesöglor på byxor eller hölster.
Se till att bältet ligger platt mot midjan för maximal komfort.

Ta av bältet:3.

För att ta av bältet, lossa spännet och dra försiktigt av bältet från bältesöglorna.

Avfallshantering
När bältet har nått slutet av sin livslängd, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för plastprodukter och följa dem noggrant.

Kontaktdetaljer för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha produktens
modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och bekväm användning av TEJAS GUN
BELTS 2.0 "EL BURRO". Tack för att du är en ansvarsfull konsument och bidrar till en säkrare användning av
produkter.



Pokyny pro bezpečnost používání pásku TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO"
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pásku TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a pohodlí uživatelů. Abychom zajistili jeho bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl pásek používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Před použitím zkontrolujte pásek, zda nevykazuje známky poškození.
Uchovávejte pásek mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pokud pásek vykazuje jakékoli poškození, přestaňte jej používat a obraťte se na výrobce.
Informujte se o případných výzvách k vrácení produktu prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování pásku se ujistěte, že je správně upevněn a že přezka je bezpečně zacvaknuta.
Nepoužívejte pásek, pokud jste si jisti, že je nevhodný pro vaši velikost nebo typ oblečení.
Při nošení zbraně nebo jiných těžkých předmětů se ujistěte, že pásek je dostatečně pevný a bezpečný.
Pásky by měly být používány v souladu s místními zákony a předpisy týkajícími se nošení zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím zkontrolujte, zda je pásek správně nastaven na požadovanou velikost (11/2”).
Ujistěte se, že přezka je správně umístěna a zajištěna pomocí beznástrojového upevňovacího systému.
Při nasazování pásku na tělo zkontrolujte, zda se pásek pohodlně usazuje na pase a neomezuje pohyb.
Pro úpravy velikosti pásku odpojte přezku a upravte délku podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Pásky, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud se pásek stane nebezpečným nebo poškozeným, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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